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 is the preposition PROS plus the accusative of direction from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “to Him.”
 is the nominative second person masculine plural present deponent middle/passive participle from the verb PROSERCHOMAI, which means “to come to, to go to; to associate with.”

The present tense is a tendential present for an action that is expected but not yet taking place.  God intends for you to produce this action now.


The deponent middle is middle in form but active in meaning.  You yourselves are the ones producing the action in your own interest.


The participle is used as an imperative mood, a usage unique to the Koine Greek.  Thus we have a command here to come to the Lord Jesus Christ as believers after salvation in the status of living stones.


1.  The Lord Jesus Christ is the chief cornerstone.


2.  All believers in the Church Age are stones of the building.  Compare 1 Pet 2:5, “you also, as living stones, are being built up as a spiritual house for a holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices acceptable to God.”  Rev 21:14, 19.


3.  A living stone is a metaphor for a person who has believed in Christ and now has eternal life.


4.  We are called a stone because we are a part of the giant rock—the Lord Jesus Christ.  We are stones, which come from that Rock.


5.  We are called living stones because God the Father, God the Son, and God the Holy Spirit actually live inside each Church Age believer.


6.  We are called living stones because we have the very same spiritual life which made our Lord Jesus Christ spiritually alive at birth.

 is the appositional accusative direct object from the masculine singular noun LITHOS, meaning “the stone.”  The absence of the article indicates the high quality of this Stone.  This is not just any stone, but the Stone, Jesus Christ.

is the appositional accusative masculine singular present active participle from the verb ZAW, which means “to be alive” and as an adjective is translated “living.”  Our Lord is described as “the living stone.”  He is the only stone that has ever been alive; therefore, a unique metaphor for the unique person of the universe.


This is the ascriptive use of the participle, which means the participle is used as an adjective modifying the accusative masculine singular from the noun LITHOS (stone).  It is translated “living.”

The present tense is static for a condition which perpetually exists--once you are given spiritual life by God the Holy Spirit, you have that spiritual life forever, which is why it is called eternal life.


The active voice indicates that your eternal spiritual life produces the action of continually existing from now until the rest of eternity.

“Come to Him, the living stone,”
is the preposition HUPO plus the ablative of agency from the masculine plural noun ANTHRWPOS, translated “by men.”  The preposition HUPO is used with the genitive case of the noun after a passive voice verb to denote primary personal agency.  Impersonal agency is denoted by the preposition EN plus the instrumental case.

 is the 5th century B.C. Attic Greek correlative conjunctions MEN...DE, which mean “on the one hand...on the other hand.”
 is the appositional accusative masculine singular perfect passive participle from the verb APODOKIMAZW, which means “to throw out by test; to reject after testing.”

The perfect tense is used to show we have a state or condition that has been completed in the past with the results of that state continuing on in time.  The Lord Jesus Christ was rejected during His first Advent and this condition has continued on during human history.


The passive voice indicates that Jesus Christ receives the action of being rejected.


The participle is circumstantial.

“on the one hand having been rejected by men”
is the preposition PARA plus the locative of place from the masculine singular noun THEOS, meaning “before, in the presence of, in the judgment of.”  Here it means “before God” and is a reference to God the Father, since the living Stone is a reference to our Lord Jesus Christ.

 - is the appositional accusative from the masculine singular adjective EKLEKTOS, meaning “chosen, select; choice, excellent.”  This accusative restates or defines more clearly what kind of a stone we are dealing with here.  Hence, we have a living stone that is also chosen or elect by God.

 is the appositional accusative from the masculine singular adjective ENTIMOS, which means “honored, respected, distinguished; esteemed; valuable, precious.”  This word is used five times in Scripture: Lk 7:2; 14:8; Phil 2:29; 1 Pet 2:4, 6.

We have a form of ellipsis here.  These last two masculine singular accusative adjectives modify the masculine singular accusative noun LITHOS, “stone”, and the word stone needs to be added after these adjectives for our clarification, though the Greeks understood perfectly what Peter meant.

“but on the other hand the precious, excellent [stone] before God.”
1 Pet 2:4 corrected translation
“Come to Him, the living stone, on the one hand having been rejected by men but on the other hand the precious, excellent [stone] before God.”
Explanation:
1.  The importance of coming to the Lord Jesus Christ is taught in the following passages.


a.  It was implied by John the Baptist in Mt 3:14, “But John tried to prevent Him, saying, `I have need to be baptized by You, and do You come to me?”

b.  It is the direct salvation invitation of our Lord Jesus Christ, Mt 11:28, “Come to Me, all who are weary and heavy-laden, and I will give you rest.”  Jn 7:37, “Now on the last day, the great day of the feast, Jesus stood and cried out, saying, ‘If any man is thirsty, let him come to Me and drink.’”

c.  Coming after our Lord is a sign of or metaphor for positive volition to doctrine, Mt 16:24; Mk 8:34; Lk 9:23, “Then Jesus said to His disciples, ‘If anyone wishes to come after Me, let him deny himself, and take up his cross, and follow Me.’”  Also Mt 19:21; Mk 10:21; Lk 18:22, “Jesus said to him, ‘If you wish to be complete, go, sell your possessions and give to the poor, and you shall have treasure in heaven; and come, follow Me.’”

d.  Mk 10:14; Lk 18:16, “But when Jesus saw this, He was indignant and said to them, ‘Permit the children to come to Me; do not hinder them; for the kingdom of God belongs to such as these.’”

e.  Spiritual death plus locked in negative volition is unwilling to come to our Lord for eternal life, Jn 5:40, “and you are unwilling to come to Me, that you may have life.”

f.  Coming to Jesus ensures eternal security, Jn 6:37, “All those who the Father gives Me shall come to Me, and the one who comes to Me I will certainly not cast out.”

g.  Coming to our Lord requires divine assistance by both God the Father who invites us to believe and God the Holy Spirit who makes the gospel real to us as spiritually dead unbelievers, Jn 6:44, “No one can come to Me, unless the Father who sent Me draws him; and I will raise him up on the last day.”  Compare Jn 6:55, “And He was saying, ‘For this reason I have said to you, that no one can come to Me, unless it has been granted him from the Father.’”
2.  Peter called our Lord Jesus Christ “the Stone which the builders rejected, which has become the cornerstone” in Acts 4:11 cf. Ps 118:22.

3.  Our Lord used the same imagery of an inanimate object being “living” when he taught the Samaritan woman about living water, Jn 4:10-11 and living bread, Jn 6:51.

4.  The fact our Lord was rejected is clearly taught in the following passages:


a.  Our Lord predicted His rejection.



(1) Mt 21:42 (“The stone which the builders rejected...”  Compare Mk 12:10; Lk 20:17.



(2)  Mk 8:31, “And He began to teach them that the Son of Man must suffer many things and be rejected by the elders and the chief priests and the scribes, and be killed, and after three days rise again.” Compare Lk 9:22.



(3) Lk 17:25, “But first he must suffer many things and be rejected by this generation.”

b.  The disciples testified to His rejection.



(1) Act 4:11.



(2) 1 Pet 2:4 our passage compared with 1 Pet 2:7.
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